x÷Gsø9$# AlFath
ÉΟŠÏm§9$# Ç⎯≈uΗ÷q§9$# «!$# ÉΟó¡Î0
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
1. Indeed, We have granted
you a manifest victory.

$YΖÎ7•Β $[s÷Gsù y7s9 $oΨóstFsù $¯ΡÎ)
∩⊇∪

2.
That Allah may forgive
⎯ÏΒ tΠ£‰s)s? $tΒ ª!$# y7s9 tÏøóu‹Ïj9
you what preceded of your
sins and what will follow,
…çμFt yϑ÷èÏΡ ¢ΟÏFãƒuρ t¨zr's? $tΒuρ šÎ7/ΡsŒ
and may perfect His favor
upon you and guide you $Vϑ‹É)tFó¡•Β $WÛ≡uÅÀ y7tƒÏ‰öκu‰uρ y7ø‹n=tã
to a straight path.

∩⊄∪
3. And that Allah may help
∩⊂∪ #¹“ƒÍ•tã #·óÇtΡ ª!$# x8tÝÁΖtƒuρ
you with strong help.
4.
He it is who sent
É θè=è% ’Îû sπoΨ‹Å3¡¡9$# tΑ“t Ρr& ü“Ï%©!$# uθèδ
>
down tranquility into the
hearts of the believers so
y ¨Β $YΖ≈yϑƒÎ) (#ÿρßŠ#yŠ÷”zÏ9 t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$#
ì
that they might add faith
unto their faith. And to Allah ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ßŠθãΖã_ ¬!ρu 3 öΝÍκÈ]≈yϑƒÎ)
belong the hosts of the

heavens and the earth. And $¸ϑ‹Î=tã ª!$# tβ%x.uρ 4 ÇÚö‘F{$#ρu
Allah is All Knowing, All
Wise.
∩⊆∪ $Vϑ‹Å3ym
5.
That He may admit
the believing men and the
believing women into the
Gardens underneath which
rivers flow, to abide forever
therein, and may remove
from them their misdeeds.
And that is with Allah the
great success.

ÏM≈oΨÏΒ÷σßϑø9$#uρ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑ9ø $# Ÿ≅Åzô‰ã‹Ïj9

6. And that He may punish
the hypocrite men and the
hypocrite women and the
polytheist men and the
polytheist women, those who
think about Allah an evil
thought. Upon them is the
evil turn of fortune. And
Allah is angry with them, and
He cursed them and has
prepared for them Hell. And
evil is the destination.

t⎦⎫É)Ï≈uΖãΚø9$#

ã≈pκ÷ΞF{$# $pκÉJøtrB ⎯ÏΒ “ÌøgrB ;M≈¨Ζy_
óΟßγ÷Ζtã tÏex6ãƒuρ $pκÏù t⎦⎪Ï$Î#≈yz
«!$# y‰ΖÏã y7Ï9≡sŒ tβ%x.uρ 4 öΝÍκÌE$t↔ÍhŠy™
∩∈∪ $VϑŠÏàtã #·—öθsù

t⎦⎫Ï.Îô³ßϑø9$#uρ

šUÉj‹èy ãƒuρ
ÏM≈s)Ï≈oΨßϑø9$#uρ

«!$$Î/ š⎥⎫ÏoΡ!$©à9$# ÏM≈x.Îô³ßϑø9$#uρ
äοtÍ←!#yŠ öΝÍκön=tã 4 Ï™öθ¡¡9$# ∅sß
öΝÍκön=tã ª!$# |=ÅÒxîuρ ( Ï™öθ¡¡9$#
( zΟ¨Ψyγy_ óΟßγs9 £‰tãr&uρ óΟßγoΨyès9uρ
∩∉∪ #ZÅÁtΒ ôNu™!$y™uρ

7. And to Allah belong the
4 ÇÚö‘F{$#uρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ßŠθãΖã_ ¬!uρ
hosts of the heavens and the

earth. And Allah is All
∩∠∪ $¸ϑŠÅ3ym #¹“ƒÍ•tã ª!$# tβ%x.uρ
Mighty, All Wise.
8. Indeed, We have sent you #\Ïe±t6ãΒuρ #Y‰Îγ≈x© š≈oΨù=y™ö‘r& !$¯ΡÎ)
as a witness, and a bearer of
good tidings, and a warner.
∩∇∪ #\ƒÉ‹Ρt uρ
9.
So that you
may
believe in Allah and His
Messenger, and may help
him (the Messenger) and
honor him. And glorify Him
(Allah) morning and evening.
10. Indeed, those who pledge
allegiance
to
you
(O
Prophet), indeed they pledge
allegiance
to Allah. The
hand of Allah is over their
hands. Then whoever breaks
his pledge, so he breaks
only against his own self.
And whoever fulfills what he
has covenanted with Allah,
then He will bestow on him a
great reward.
11. Those who remained
behind of the bedouins will
say to you: “(O Prophet), our
possessions and our families
kept us occupied, so ask

çνρâ‘Ìh“yèè?uρ ⎯Ï&Î!θß™u‘uρ «!$$Î/ (#θãΖÏΒ÷σçGÏj9
Zοtò6ç/

çνθßsÎm7|¡è@uρ

çνρãÏj%uθè?uρ

∩®∪ ¸ξ‹Ï¹r&ρu
$yϑ¯ΡÎ) y7tΡθãèÎƒ$t6ãƒ š⎥⎪Ï%©!$# ¨βÎ)
s−öθsù «!$# ß‰tƒ ©!$# šχθãèÎƒ$t7ãƒ
ß]ä3Ζtƒ $yϑ¯ΡÎ*sù y]s3¯Ρ ⎯yϑsù 4 öΝÍκ‰É‰÷ƒr&
y‰yγ≈tã $yϑÎ/ 4’nû÷ρr& ô⎯tΒuρ ( ⎯ÏμÅ¡øtΡ 4’n?tã
$Vϑ‹Ïàtã #·ô_r& Ïμ‹Ï?÷σã‹|¡sù ©!$# çμø‹n=tæ
∩⊇⊃∪
z⎯ÏΒ šχθà¯=y‚ßϑ9ø $# y7s9 ãΑθà)u‹y™
$tΡθè=÷δr&uρ $uΖä9≡uθøΒr& !$uΖ÷Fn=tóx© É>#{ôãF{$#
ΟÎγÏFoΨÅ¡ø9r'Î/ tβθä9θà)tƒ 4 $uΖ9s öÏøótGó™$$sù

forgiveness for us.” They say
with
their tongues that
which is not in their
hearts. Say: “Who then can
avail you at all against
Allah if He intends for you
harm, or He intends for you
benefit. But Allah is All
Aware of what you do.”
12. But you thought that
the Messenger and the
believers
would
never
return to their families,
ever, and that was made
pleasing to your hearts, and
you did think an evil
thought and you are a
people most wicked.

⎯yϑsù ö≅è% 4 öΝÎγÎ/θè=è% ’Îû }§øŠs9 $¨Β
÷βÎ) $º↔ø‹x© «!$# š∅ÏiΒ Νä3s9 à7Î=ôϑtƒ
4 $JèøtΡ öΝä3Î/ yŠ#u‘r& ÷ρr& #…ŸÑ öΝä3Î/ yŠ#u‘r&
#MÎ7yz tβθè=yϑ÷ès? $yϑÎ/ ª!$# tβ%x. ö≅t/
∩⊇⊇∪
ãΑθß™§9$# |=Î=s)Ζtƒ ⎯©9 βr& ÷Λä⎢ΨoΨsß ö≅t/
#Y‰t/r& öΝÎγŠÎ=÷δr& #’n<Î) tβθãΖÏΒ÷σßϑø9$#uρ
öΝä3Î/θè=è% ’Îû šÏ9≡sŒ š∅Îiƒã—uρ
óΟçFΖà2uρ Ï™öθ¡¡9$# ∅sß óΟçF⊥oΨsßuρ
∩⊇⊄∪ #Y‘θç/ $JΒöθs%

13. And whoever does not
$! ¯ΡÎ*sù ⎯Ï&Î!θß™u‘uρ «!$$Î/ .⎯ÏΒ÷σãƒ óΟ©9 ⎯tΒuρ
believe in Allah and His
Messenger, then indeed, We
∩⊇⊂∪ #ZÏèy™ t⎦⎪ÌÏ≈s3ù=Ï9 $tΡô‰tFôãr&
have prepared for the
disbelievers a blazing Fire.
14. And to Allah belongs
4 ÇÚö‘F{$#uρ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# à7ù=ãΒ ¬!uρ
the dominion of the heavens
and the earth. He may
â™$! ±
t o„ ⎯tΒ Ü>Éj‹yèãƒuρ â™!$t±o„ ⎯yϑÏ9 ãÏøótƒ
pardon whomever He wills

and punish whomever He $VϑŠÏm§‘ #Y‘θàxî ª!$# šχ%Ÿ2uρ 4
wills. And Allah is All
Forgiving, All Merciful.
∩⊇⊆∪
15.
Those who remained
behind
will
say, when
you set out to capture
booty:
“Allow
us to
follow you.” They want
to change the words of
Allah. Say: “Never
shall
you follow us. Thus did
Allah say before.” Then
they will say: “But you
are jealous of us.” Nay,
but
they
do
not
understand but little.

#sŒÎ)
zΟÏΡ$tótΒ

šχθà¯=y‚ßϑø9$#
4†n<Î)

ãΑθà)u‹y™
óΟçFø)n=sÜΡ$#

( öΝä3÷èÎ7®KtΡ $tΡρâ‘sŒ $yδρä‹è{ù'tGÏ9
4 «!$# zΝ≈n=x. (#θä9Ïd‰t6ãƒ βr& šχρß‰ƒÌãƒ
š^$s% öΝä3Ï9≡x‹Ÿ2 $tΡθãèÎ6®Ks? ⎯©9 ≅è%
ö≅t/ tβθä9θà)uŠ|¡sù ( ã≅ö6s% ⎯ÏΒ ª!$#
tβθßγs)øtƒ Ÿω (#θçΡ%x. ö≅t/ 4 $uΖtΡρß‰Ý¡øtrB
∩⊇∈∪ Wξ‹Î=s% ωÎ)

16.
Say to those who
remained behind of the
bedouins: “You will be
called to (fight against) a
people of great
military
might. You
will fight
them, or they will submit.
Then if you obey, Allah will
give you a fair reward, and
if you turn away as you did

É>#tôãF{$# z⎯ÏΒ t⎦⎫Ï¯=y⇐ßϑù=Ïj9 ≅è%
<¨ù't/ ’Í<'ρé& BΘöθs% 4’n<Î) tβöθtãô‰çGy™
( tβθßϑÎ=ó¡ç„ ÷ρr& öΝåκtΞθè=ÏG≈s)è? 7‰ƒÏ‰x©
#·ô_r& ª!$# ãΝä3Ï?÷σãƒ (#θãè‹ÏÜè? βÎ*sù
⎯ÏiΒ Λä⎢øŠ©9uθs? $yϑx. (#öθ©9uθtGs? βÎ)uρ ( $YΖ|¡ym

turn away before, He will
punish you with a painful
punishment.”
17.
No blame is upon
the blind, nor is blame
upon
the lame, nor is
blame upon the sick. And
whoever obeys Allah and
His Messenger, He will admit
him into Gardens underneath
which rivers flow. And
whoever turns away, He will
punish him with a painful
punishment.
18.
Indeed, Allah was
pleased with the believers
when they pledged allegiance
to you under the tree. So
He knew what was in their
hearts, then He sent down
tranquility upon them and
rewarded them with a victory
near at hand.

∩⊇∉∪ $VϑŠÏ9r& $¹/#x‹tã ö/ä3ö/Éj‹èy ãƒ ã≅ö6s%
Ÿωuρ Ólt ym 4‘yϑôãF{$# ’n?tã }§øŠ©9
’n?tã Ÿωuρ Óltym ÆltôãF{$# ’n?tã
©!$# ÆìÏÜãƒ ⎯tΒuρ 3 Óltym ÇÙƒÌyϑø9$#
“ÌøgrB ;M≈¨Ζy_ ã&ù#Åzô‰ãƒ …ã&s!θß™u‘uρ
¤ΑuθtGtƒ ⎯tΒuρ ( ã≈pκ÷ΞF{$# $yγÏFøtrB ⎯ÏΒ
∩⊇∠∪ $VϑŠÏ9r& $¹/#x‹ã
t çμ/ö Éj‹yèãƒ
Ç⎯tã ª!$# š_ÅÌu‘

ô‰s)©9

*

štΡθãèÎƒ$t7ãƒ øŒÎ) š⎥⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$#
öΝÍκÍ5θè=è% ’Îû $tΒ zΝÎ=yèsù Íοtyf¤±9$# |MøtrB
öΝßγt6≈rOr&uρ öΝÍκön=tã sπuΖŠÅ3¡¡9$# tΑt“Ρr'sù
∩⊇∇∪ $Y6ƒÌs% $[s÷Gsù

19. And much war booty
tβ%x.uρ 3 $pκtΞρä‹è{ù'tƒ ZοuÏVx. zΟÏΡ$tótΒuρ
which they will take. And
Allah is All Mighty, All Wise.

∩⊇®∪ $Vϑ‹Å3ym #¹“ƒÌ“tã ª!$#

20. Allah promises you much
booty, which you will
acquire, then
He
has
hastened
for
you this
(victory), and has restrained
the hands of the people from
you, and that it may be a sign
for the believers, and He may
guide you to a straight path.

ZοuÏVŸ2 zΟÏΡ$tótΒ ª!$# ãΝä.y‰tãuρ

21. And other (victories)
which are not within your
power, Allah has already
encompassed them. And
Allah has power over all
things.
22.
And if those who
disbelieve had fought you,
they would have turned their
backs, then they would not
have found a protector, nor a
helper.
23.
(That is) the way of
Allah which has taken course
before. And you will never
find any change in the way of
Allah.
24.
And it is He who
restrained their hands from

ô‰s% $pκön=tæ (#ρâ‘Ï‰ø)?s óΟs9 3“t÷zé&ρu

⎯ÍνÉ‹≈yδ öΝä3s9 Ÿ≅¤fyèsù $pκtΞρä‹è{ù's?
öΝä3Ψtã Ä¨$¨Ζ9$# y“Ï‰÷ƒr& £#x.uρ
t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑù=Ïj9

Zπtƒ#u™

tβθä3tGÏ9uρ

∩⊄⊃∪ $Vϑ‹É)tFó¡•Β $WÛ≡uÅÀ öΝ3
ä tƒÏ‰γ
ô tƒuρ

4’n?tã ª!$# tβ%x.uρ 4 $pκÍ5 ª!$# xÞ%tnr&
∩⊄⊇∪ #\ƒÏ‰s% &™ó©x« Èe≅2
à
(#âθ©9uθs9 (#ρãxx. t⎦⎪Ï%©!$# ãΝ3
ä n=tF≈s% öθs9uρ
Ÿωuρ $|‹Ï9uρ šχρß‰Ågs† Ÿω §ΝèO t≈t/÷ŠF{$#
∩⊄⊄∪ #ZÅÁtΡ
( ã≅ö6s% ⎯ÏΒ ôMn=yz ô‰s% ©ÉL©9$# «!$# sπ¨Ζß™
∩⊄⊂∪ WξƒÏ‰ö7s? «!$# Ïπ¨ΖÝ¡Ï9 y‰ÅgrB ⎯s9uρ
öΝä3Ψtã öΝßγtƒÏ‰÷ƒr& £#x. “Ï%©!$# uθèδuρ

you and your hands from
them in the valley of
Makkah, after that He had
made you victors over them.
And Allah is the All Seer
of what you do.
25. They are the ones who
disbelieved and hindered you
from al Masjid al Haram,
and the sacrificial animals
were
prevented
from
reaching to the place of
sacrifice. And had there not
been believing men and
believing women, whom you
did not know that you may
kill them, then there would
have accrued by you on
whose account a crime
without knowledge. That
Allah may admit into His
mercy whom He wills. if they
(disbelievers and believers)
had been apart, We would
have punished those who
disbelieved among them with
a painful punishment.

.⎯ÏΒ sπ©3tΒ Ç⎯ôÜt7Î/ Νåκ÷]tã öΝ3
ä tƒÏ‰ƒ÷ r&ρu
ª!$# tβ%x.uρ 4 óΟÎγøŠn=tæ öΝä.txøßr& ÷βr& Ï‰÷èt/
∩⊄⊆∪ #·ÅÁt/ tβθè=yϑ÷ès? $yϑÎ/
öΝà2ρ‘‰|¹uρ (#ρãxx. š⎥⎪Ï%©!$# ãΝèδ
y“ô‰oλù;$#uρ ÏΘ#ty⇔ø9$# Ï‰Éfó¡yϑø9$# Ç⎯tã
Ÿωöθs9uρ 4 …ã&©#ÏtxΧ xè=ö7tƒ βr& $¸ùθä3÷ètΒ
×M≈uΖÏΒ÷σ•Β Ö™!$|¡ÎΣuρ tβθãΖÏΒ÷σ•Β ×Α%y`Í‘
öΝèδθä↔sÜs?

βr&

öΝèδθßϑn=÷ès?

óΟ©9

( 5Οù=Ïæ ÎötóÎ/ 8ο§yè¨Β Οßγ÷ΨÏiΒ Νä3t7ÅÁçGsù
4 â™!$t±o„ ⎯tΒ ⎯ÏμÏFuΗ÷qu‘ ’Îû ª!$# Ÿ≅Åzô‰ã‹Ïj9
(#ρãxx. š⎥⎪Ï%©!$# $uΖö/¤‹yès9 (#θè=−ƒt“s? öθs9
∩⊄∈∪ $¸ϑŠÏ9r& $¹/#x‹tã óΟßγ÷ΨÏΒ

26.
When those who
’Îû (#ρãxx. š⎥⎪Ï%©!$# Ÿ≅yèy_ øŒÎ)
disbelieved had put into their

hearts
zealotry,
the
zealotry of the time of
ignorance. Then Allah sent
down His tranquility upon
His Messenger and upon the
believers, and imposed on
them the
word
of
righteousness, for they were
most
worthy of it and
deserving for it. And Allah
is Aware of all things.

Ïπ¨ŠÎ=Îγ≈yfø9$# sπ¨ŠÏΗxq sπ¨ŠÏϑpt:ø $# ãΝÎγÎ/θè=è%

27.
Indeed, Allah has
fulfilled the vision for His
messenger in truth. That
you will surely enter the
al Masjid al Haram, if
Allah so wills, in security,
having your heads shaved,
and your hair shortened,
having no fear. He knew
what you did not know.
Therefore,
He
granted
besides
that
a near
victory.

$tƒö™”9$# ã&s!θß™u‘ ª!$# šXy‰|¹ ô‰s)©9

4’n?tã …çμtGt⊥‹Å6y™ ª!$# tΑt“Ρr'sù
š⎥⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$#

’n?tãuρ

⎯Ï&Î!θß™u‘

(#þθçΡ%x.uρ 3“uθø)−G9$# sπyϑÎ=Ÿ2 óΟßγtΒt“ø9r&uρ
ª!$# šχ%x.uρ 4 $yγn=÷δr&uρ $pκÍ5 ¨,ymr&
∩⊄∉∪ $Vϑ‹Î=tã >™ó©x« Èe≅ä3Î/

y‰Éfó¡yϑø9$# £⎯è=äzô‰tGs9 ( Èd,ysø9$$Î/
š⎥⎫ÏΖÏΒ#u™ ª!$# u™!$x© βÎ) tΠ#tysø9$#
Ÿω z⎯ƒÎÅ_Çs)ãΒuρ öΝä3y™ρâ™â‘ t⎦⎫É)Ïk=ptèΧ
(#θßϑn=÷ès? öΝs9 $tΒ zΝÎ=yèsù ( šχθèù$sƒrB
$[s÷Gsù šÏ9≡sŒ ÈβρßŠ ⎯ÏΒ Ÿ≅yèy∨sù
∩⊄∠∪ $·6ƒÌs%

28. It is He who has sent His
…ã&s!θß™u‘ ≅
Ÿ y™ö‘r& ü”Ï%©!$# uθèδ
Messenger with the guidance
and the religion of truth that
…çνtÎγôàã‹Ï9 Èd,s
y ø9$# È⎦⎪ÏŠρu 3“y‰ßγø9$$Î/
He may make it prevail over

all
religions.
And
All «!$$Î/ 4’s∀x.uρ 4 ⎯Ï&Íj#ä. ⎦
È ⎪Ïd‰9$# ’n?tã
sufficient is Allah as a
Witness.
∩⊄∇∪ #Y‰‹Îγx©
29. Muhammad is the
Messenger of Allah, and
those with him are hard
against
the disbelievers,
merciful among themselves.
You see them bowing,
prostrating, seeking bounty
from
Allah
and
(His)
pleasure. Their mark is on
their faces from the trace of
prostration. Such is their
likeness in the Torah, and
their likeness in the Gospel.
Like as the crop which put
out
its
shoot,
then
strengthened it, then swelled
and then stood on its own
stem, delighting the sowers
that He may enrage with
them the disbelievers. Allah
has promised
those who
believe and do righteous
deeds
among
them,
forgiveness and a great
reward.

ÿ…çμyètΒ t⎦⎪Ï%©!$#uρ 4 «!$# ãΑθß™§‘ Ó‰ϑ
£ pt’Χ
( öΝæηuΖ÷t/ â™!$uΗxqâ‘ Í‘$¤ä3ø9$# ’n?tã â™!#£‰Ï©r&
tβθäótGö6tƒ #Y‰£∨ß™ $Yè©.â‘ öΝßγ1ts?
( $ZΡ≡uθôÊÍ‘uρ «!$# z⎯ÏiΒ WξôÒsù
ÌrOr& ô⎯ÏiΒ ΟÎγÏδθã_ãρ ’Îû öΝèδ$yϑ‹Å™
Ïπ1u‘öθ−G9$# ’Îû öΝßγè=sVtΒ y7Ï9≡sŒ 4 ÏŠθàf¡9$#
ylt÷zr& ?íö‘t“x. È≅ŠÅgΥM}$# ’Îû ö/àSè=sVtΒuρ 4
xán=øótGó™$$sù

…çνu‘y—$t↔sù

…çμt↔ôÜx©

Ü=Éf÷èãƒ ⎯ÏμÏ%θß™ 4’n?tã 3“uθtFó™$$sù
y‰tãuρ 3 u‘$¤ä3ø9$# ãΝÍκÍ5 xáŠÉóu‹Ï9 tí#§‘–“9$#
(#θè=Ïϑtãuρ

(#θãΖtΒ#u™

t⎦⎪Ï%©!$#

ª!$#

#·ô_r&uρ ZοtÏøó¨Β Νåκ÷]ÏΒ ÏM≈ysÎ=≈¢Á9$#
∩⊄®∪ $Jϑ‹Ïàtã

